
MULTIWEARWORKSOCK WS-140
ref.: WS-140

Calcetines de trabajo, transpirables.
Elásticos para un gran ajuste al pie.
Diseño atractivo. 

Meias de trabalho respiráveis.
Elástico para um ótimo ajuste ao pé.
Design atraente.

DESCRIPCIÓN DESCRIÇÃO

Recomendados para el invierno. Recomendado para o inverno.

USO RECOMENDADO USO RECOMENDADO

ESPECIFICACIONES ESPECIFICAÇÕES

1 par hanger
1 pair hanger

12 pares bolsón
12 pairs big polybag

120 pares caja
120  pairs boxPackaging
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S 8430961322125 1 PAR / HANGER
12 PARES / BOLSÓN
120 PARES / CAJA

1 PAIR / HANGER
12 PAIRS / BIG POLYBAG

120 PAIRS / BOX

M 8430961322149

L 8430961322163
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MANTENIMIENTO Y LAVADO MANUTENÇÃO E LAVAGEM

Almacenar en su embalaje original en un lugar fresco y seco, alejado 
de fuentes de calor y radiación (incluyendo la luz solar).
Lavado máximo a 40ºC.
Planchado a máximo 110ºC
No emplear blanqueantes.
No lavar en seco.
No secar en secadora.

Armazenamento na sua embalagem original em ambiente seco e fres-
co, longe de fontes de calor e radiação (incluindo luz solar).

Lavar no máximo 40ºC
Passar a ferro no máximo 110ºC

Não utilizar lixívia.
Não lave a seco.

Não seque na máquina.

10003 FT10003 FT
11/02/2511/02/25

El producto tendrá larga vida de servicio cuando se use siguiendo la información suministrada y su 
duración dependerá del tratamiento y aplicación del producto.
El rendimiento no será el adecuado o total si el producto está dañado, se usa de manera incorrecta o en 
aplicaciones no recomendadas.
3L INTERNACIONAL, S.A. declina toda responsabilidad por el uso indebido de este producto.
En caso de duda consultar con nuestro servicio técnico.

The product will have a long life when used following the information provided and its duration will depend 
on the treatment and application of the product.
The performance will not be adequate or total if the product is damaged, used incorrectly or in non-
recommended applications.
3L INTERNACIONAL, S.A. declines any responsibility for the misuse of this product.
In case of hesitation please contact our Technical Department.


